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‘Welcome to
St. Priscilla! t
q

Fr. Maciej D. Galle, Pastor

Fr. Marcin Gladysz, Associate Pastor

Mrs. Judy Banasiak, Coordinator of Religious Education
Mrs. Anna Adamowski, Parish Secretary

Mrs. Anna Knap, Business Manager

Mrs. Anna Ewko, Music Director

Mrs. Anna Harmata, Pastoral Associate

Priscil

Rectory: 6949 W. Addison, Chicago, IL 60634
Phone: 773-545-8840 Fax: 773-545-8919
Religious Education Office: 773-685-3785
www.stpriscilla.org  church@stpriscilla.org <

BAPTISMS:
Baptisms are held on Saturdays and Sundays throughout
the year. Register by calling the Rectory.

CONFESSION:

Before all Weekday and Weekend Masses

Every Saturday from 3:00 to 4:00 PM

Priest available in Rectory - No appointment required.

MARRIAGE:

Arrangement must be made with one of the priests at
least six months before the date of the wedding. Confirm
desired date at the church before making other arrange-
ments. At least one of the engaged persons (or their par-
ents) must be a registered and active parishioner of St.
Priscilla. Weddings are not scheduled on Sunday.

ANOINTING OF THE SICK:
Please call the Rectory.

PARISH REGISTRATION:
Registration can be completed at the Rectory.

CHRZTY:
Chrzty odbywaja sie w soboty i niedziele. Rejestracja w
kancelarii parafialne;j.

SPOWIEDZ :

Przed kazdg Mszg sw. w ciggu tygodnia i w niedziele.
Mozliwos¢ spotkania z ksiedzem codziennie w kance-
larii parafialnej bez wczesniejszego umdwienia.

SLUBY:

Narzeczeni powinni zgtosi¢ sie do ksiedza na 6 miesiecy
przed datg planowanego slubu. Prosimy potwierdzi¢ date
w kosciele przed podjeciem innych ustalen. Przynajmniej
jedno z narzeczonych (lub ich rodzice) musi by¢
zarejestrowanym i aktywnym parafianinem $w Priscilli.
Sluby nie odbywaja sie w niedziele.

SAKRAMENT NAMASZCZENIA CHORYCH:
Prosimy zadzwoni¢ do kancelarii parafialne;.

REJESTRACJA DO PARAFII:
Mozna sie zapisa¢ do parafii w kancelarii parafialne;j.



Thirty-Second Sunday in Ordinary Time

for the
week

Mass
Intentions

THIRTY-SECOND SUNDAY IN ORDINARY TIME (12)
8:30AM ++Salvatore and Maria DeSimone (son Michael)
+Celestina Barsellotti (Family)
+Rosario Tan Ong (Family)
+Jane Busse (A. Ewko and Family)
+Aleksander Chwat (Family)
10:30AM Za parafian sw. Pryscylli
O Bt. Boze dla Emilii i rodziny
O powrdt do zdrowia dla Zuzanny Rafato
W intencji przebtagalnej
O taskii bt. dla Rodziny Jurek
O rados¢ wiecznosci dla:
+Dominik Kalinowski (zona i dzieci)
+Wiktor Wegrzyn Komandor Rajdu Katynskiego
+Lukasz Boufat 9 miesiecy po smierci (Rodzina)
+Stefan Nowik (Marszatkowie 10:30)
++Helena i Karol Stepek (Rodzina)
+Teresa Janowski (maz i rodzina)
++Victor i Adolf Burzynski (Hanna)
+Maria Moskata w 1rocz. Smierci (cérka)
+J6zef Wygonowski w 9-tg rocz. Smierci (Rodzina)
12:15PM St. Priscilla Parishioners
Deceased members of the Miketta Family
(Jim Miketta)
+Edward Zaldokas (Rosalie McGlynn)
+Daniel O'Leary 25th Death Ann. (Family)
++Harold & Leona Capoccia (Rose Anne & Randy)
+Elaine Grochocki (Rosalie McGlynn)
6:00PM O Boze bt., Dary Ducha Sw. i wszelkie potrzebne
taski dla Steve i Elzbiety
Za dusze w czysccu cierpigce z rodziny
+Mieczystaw Drézdz 9 miesiecy po smierci
(zona i dzieci)

MONDAY (13) St. Frances Xavier Cabrini, Virgin

8:00AM ++Harold & Leona Capoccia (Rose Anne & Randy)
+Arcadia Luayon & Luis Luayon
+Alton Ratificar (Marietta Luayon)

7:30PM Za parafian sw. Pryscylli #46

TUESDAY (14) Weekday
8:00AM +Ruth Schweitzer (Friend)

+Joseph Cardinal Bernadine (DeGiuseppe Family)
7:30PM Za zmartych polecanych w wypominkach #5

WEDNESDAY (15) Weekday

8:00AM +Nicholas S. Deligianes 2nd Death Ann.
(mom & dad)

7:30PM Za parafian sw. Pryscylli #47
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THURSDAY (16) Weekday

8:00AM +Alfonso Cademartrie Jr. Death Ann.
+William Jenkins (wife Maria)

7:30PM Za zmartych polecanych w wypominkach #6

FRIDAY (17) St. Elizabeth of Hungary, Religious
8:00AM +Don May (Joan)

++Matthew & James Blickle (Joan)
7:30PM +Jdzefina Stachulak 33 rocz. $mierci

SATURDAY (18) Weekday
8:00AM Health & Special Blessings for Diana & John on their
new path (Parents)
8:30AM ++Piotr i Michalina oraz za dusze bliskie zbawienia
4:00PM +Giles Nabor (Sulak Family)
+Bernice Hujar (Hujar Family)
+Bill Senne (wife)
+Patrick Sulak (Theusch Family)

Spotkania Formacyjno Modlitwne

: 4

W Grupy Odnowy w Duchu Swietym
W W kazda pierwszg i trzecig niedziele mie-
sigca po Mszy sw. 0 6:00 PM w sali pod

Kosciotem.

¢ Pierwsza niedziela - Krag Biblijny
¢ Trzecia niedziela - Studium Katechizmu Kosciota Katolic-
kiego

Spotkania rozpoczynamy tradycyjnym ,,Agape”.
Wszyscy mile widziani!

Przyjdz, Zobacz i Zostari z Nami!

Our November 5, 2017

Weekly Offering

Regular Collection $ 9,077.59

All Saints $ 3,287.00

All Souls $ 1,848.00

First Friday $  474.00

First Saturday $ 2,776.00

Capital Improvements  $ 5,138.00

Total $22,600.59

Thank you for your generosity and
support of our Parish.

Second Collection Next Week:
Catholic Campaign for Human Development
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Fr. Maciej’s Message

It is easy to imagine that wise virgins are the people who are always tuned
in to the Lord's voice. They do His will at every moment. His coming will be of no
surprise to them. When we see unreasonable or foolish virgins with newly pur-
chased oil, they are no longer allowed in. In this way, they were punished for their *
indecision, and, in a sense, recklessness. The Olive - a symbol of readiness inthe  fa¢
form of good deeds of love, thanks to which we will be able to be with the Lord in
His Kingdom. To the people who will appear before the Lord with empty hands,
He will say: “Amen, | say to you, | do not know you.” Here is a new picture of
the punishment for a lack of vigilance. The whole parable ends again: "Therefore,
stay awake, for you know neither the day nor the hour." It is worth accepting the call of Christ and start
living it on a daily basis.

Thank you very much to all involved in preparing and carry-
ing out the Rummage Sale in our parish. For your time, talent
and effort for the good of our common home, which is our
parish, may God bless you abundantly. | thank you again, re-
maining in prayer.

Fr. Maciej Galle

Refleksje ks. Macieja

Nietrudno sie domysle¢, ze roztropne czy tez madre
~ panny - to ludzie, ktdrzy sg zawsze wstuchani w gtos Pana.
NHD EEEK HE Petnig Jego wole w kazdej chwili. Jego przyjscie nie bedzie

©1.. Paluch Co., Inc. dla nich zadnym zaskoczeniem. Kiedy widzimy nadchodzace

nierozsadne czy tez gtupie panny z nowo zakupiong oliwa,

juz nie zostajg wpuszczone do srodka. W taki sposdb zostata ukarana ich nieroztropnos¢, a w pewnym

sensie i lekkomysInos¢. Oliwa — to symbol gotowosci w postaci dobrych uczynkéw petnych mitosci, dzieki

ktédrym mozna bedzie znalez< sie kiedys na godach z Panem. O ludziach, ktdrzy zjawig sie przed Panem z

pustymi rekami, powie On: Zaprawde, powiadam wam, nie znam was. Oto nowy obraz kary za brak

czujnosci. Cata przypowies¢ koriczy sie zndw wezwaniem: Czuwajcie wiec, bo nie znacie dnia ani godziny.
Warto przyjac to wezwanie Chrystusa i zacza¢ nim zy¢ na codzien.

Bardzo serdecznie dziekuje wszystkim zaangazowanym w przygotowanie i przeprowadzenie Rummage

Sale w naszej parafii. Za poswiecony czas, talent i wysitek dla dobra naszego wspdlnego domu, jakim jest
nasza parafia niech wam Bdg obficie btogostawi. Jeszcze raz dziekuje pozostajgc w modlitwie.

Ks. Maciej Galle
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db
ARCHDIOCESE OF CHICAGO '@

Office of the Archbishop
835 North Rush Street
Chicago, IL 60611-2030
312.534.8230
archchicago.org

November 1, 2017

Dear Brothers and Sisters in Christ,

When Pope Francis announced that the First World Day of the Poor would take place on
November 19, 2017, he stated that, “VWhenever we set out to love as Jesus loved, we have to
take the Lord as our example; especially when it comes to loving the poor,” reminding us once
again that we should always care for our brothers and sisters affected by poverty.

The Catholic Campaign for Human Development answers Christ's call to action by
addressing the root causes of poverty and injustice in low-income communities through financial
support of grassroots initiatives and transformative educational efforts. One such organization is
the South Side Community Federal Credit Union. With the support of a CCHD grant, the
SSCFCU has saved over 875 families from foreclosure through housing and credit counseling
and has reinvested over $1 million in assets in the local economy through interest rate loans in
neighborhoods that are otherwise vulnerable to high rates of poverty, unemployment, and
financial instability.

By emphasizing self-help, participation, and cooperation, the Catholic Campaign for
Human Development's holistic approach leads to increased human dignity and stronger, more
economically viable communities. To learn more about CCHD's impact in our communities or to
donate online, please visit www.CCHDChicago.org.

Your generous support of the CCHD Annual Collection, which will take place on
Saturday, November 18 and Sunday, November 19, is the primary source of funding for over
twenty organizations working to combat poverty and injustice in Cook and Lake Counties. It is
my prayer that, as we prepare for the annual celebration of Thanksgiving Day, you consider
contributing to CCHD through this secondary collection and keep its efforts in your thoughts and
prayers. With every good wish, | remain,

Sincerely yours in Christ,

Cardina BlasefJ.C ich

Archbishop of Chicago
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CATHOLIC WOMEN’S CLUB NEWS

Bakers Square Night | Tuesday, November 14"—7:00 AM to 10:00 PM
On Tuesday, November 14, Bakers Square is having a benefit night for our church. We are thankful to
our C.W.C. for making this event a reality! 20% of all proceeds taken in between the hours of 7:00 am to
10:00 pm will benefit St. Priscilla Parish.

Please take advantage of the good food and pies, and simultaneously help out our parish! Thanks for
your support! We hope to see you there supporting our parish!

RAISING FORKS FOR éﬂi

i To benefit the organization listed below, please
@ present this flyer to the cashier at time of purchase.

A Bakers Square Fundraiser to Benefit:

St. Priscilla Parish

Date & Time

Tuesday, November 14th, 2017
7:00 AV -11:00 PM

' Bakers Square

3642 No. Harlem Ave.
Chicago, IL 60634
{(773) 777-2994

6 O O RO DR | G232 5 seepiece of the pie Viet BakersSquare com/ reethetums el
1008302705 1222 i Sweet Returns’ fundraising program.

Flyer distribution on Bakers Square property is prohibited and will result in the forfeiture of your crganizatioa’s entire donation EakerSSquare-com
Not valid and cannot be combined with other coupsns and discounts. Gift card purchases do not qualify far donation. BEQ-FF-10~1E

An Invitation to the New
Growing in Faith Youth Program

Our Pastor, Fr. Maciej Galle, along with the staff of our Religious
Education Program of St. Priscilla, invites you to join us in the
new Growing In Faith Youth Program. This program is designed
for young people, just like you, who have already received the
sacrament of Confirmation.

We are looking forward to seeing you at our first meeting on

Saturday, November 18, 2017 at 11:00 AM in the Rectory Round
Room.

Refreshments will be served.
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ZAPROSZENIE

Bardzo serdecznie zapraszamy wszystkich chetnych
| zainteresowanych do wziecia udziatu w badaniach
profilaktycznych, ktére odbedg sie

19 November 2017

w sali przy koéciele Sw. Priscilla
6949 W. Addison, Chicago, IL 60634

W GODZINACH 9am - 2pm:
BADANIA BEDA ZAWIERALY:

CBC - Morfologia

CMP - watroba, nerki, poziom cukru we krwi (glucose in blood)
Lipid - cholesterol, trojglicerydy: HDL (dobry), LDL (zty)

TSH - tarczyca

PSA - prostata

KOSZT BADAN $70

Ponadto bedzie mozna zrobi¢ na migjscu EKG za optatg $20

Jesli chciatbys uzyskac wiecej informacii
prosze zadzwon do:
Grazyny 773-870-8235 lub Haliny 773-490-4563
do siedziby Zyjmy Dtuzej - Cancer Support Group, Inc.

Wszystkie dochody pieniezne bedg przeznaczone na optaty badan zdrowotnych oraz
Zyjmy Dituzej - Cancer Support Group, Inc.
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$t. Priscilla Faith Formation Group

St. Priscilla Parish invites you to look deeper into the
Catholic Faith. Come to meet some faithful Catholics
who love the Lord. Our Parish will open a set of

*“Faith foemation is more

sessions to share with others the truth of Catholic u n .
Faith and the fellowship of our church family. a MAb tO b@
The Introductory session will be held on Friday, tanalt- it i an

November 17, at 7:00pm in the Round Room.

1' . The session will include prayer, Scripture and mvtta,mn tO a Wa% Of
"\ﬂ sharing. ufe’..

For more information call the Parish Rectory at

E"\-" \ : 773'54.5'8840X1.05 - Tn hd/?/@ék[
’4 PS. Bring your Bible!

Konkurs Wiedzy Biblijnej Gospel Challenge

lle byto madrych panien?

How many wise virgins were
(Mateusz 25, 1-13)

there?
(Matthew 25: 1-13)

Godzina Mszy Time of Mass

Peregrynacja figury

Peregrination of the Statue of I
Matki Bozej Fatimskiejj

Our Lady of Fatima oy

| would like to participate in the parish-wide devo- } ;
tion to Our Lady of Fatima by having the statue in
my home sometime during the year.

Pragne wzig¢ udziat w peregrynacji Matki Bozej
& Fatimskiej.

Name: Nazwisko
Address: Adres
Phone: Telefon

Email Address: Adres email
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Parafia Sw. Priscilli zaprasza na Rézaniec do Matki Bo- St. Priscilla Parish invites you to pray the Ro- sary to

zej Fatimskiej w sobote 18 listopada i 9 grudnia o Our Lady of Fatima on Saturday Nov. 18 and Dec. 9,
20dz.12:00 w potudnie, po modlitwie spotkamy sie w sali 12:00 at noon. After the pray- er we will meet in the lo-
pod kosciolem na refleksje i poczestunek. wer level of the church for the reflection and re-
freshments.
PRZYWILEJE CZEONKOW ZYWEGO ROZANCA
e Kazdy z cztonkéw Zywego Rozanca, na podstawie Praying of the Holy Rosary yields the following blessings
przywileju udzielonego przez Stolice Apostolska according saint Louis De Monfort:

(Dekret Penitencjarii Apostolskiej z dnia 25.10.1967), e  Sinners are forgiven.
moze zyskac¢ odpust zupetny pod zwyklymi warunkami e  Souls that thirst are refreshed.
w dniu: _ e Those who are fettered have their bonds broken.
e przyjecia do Stowarzyszenia Zywego Rozanca; e  Those who weep find happiness.
e uroczystosci Narodzenia Panskiego; e Those who are tempted find peace.
e uroczysto$ci Zmartwychwstania Pafiskiego; e The poor find help.
e uroczysto$ci Zwiastowania Panskiego; e Religious are reformed.
e uroczystosci Wniebowzigcia Najswigtszej Ma- o Those who are ignorant are instructed.
ryi Panny; e The living learn to
e wspomnienia Naj§wietszej Maryi Panny Ro- overcome pride.
Zancowe;j; e The dead have
e uroczystosci Niepokalanego Poczgcia Najsw. their pains eased
Maryi Panny; by suffrages.
e Swieta Ofiarowania Panskiego.
e Uczestniczy w dobrach duchowych Zakonu Kazno- Also attributed to Ro-
dziejskiego. sary prayer are the Spi-
e Uczestniczy w obietnicach Naj$wietszej Maryi Panny  ritual, Mental, and
dotyczacych tych, ktorzy odmawiajg rozaniec. Physical personal be-

e Wszyscy cztonkowie Zywego Rozanca sg otoczeni mo- nefits!
dlitwa pozostatych cztonkow Zywego Rozanca, tak za
zycia, jak 1 po $mierci.

Wspélnota Zywego Rézarica :

Rdézaniec jest modlitwa zawierzenia, ktdra kieruje nas
przez Maryje do Jezusa. Odmdwienie jednej catej czesci
rézanca trwa 25 minut... To jedyne 25 minut z 1440 - ktére
otrzymujemy od Boga kazdego dnia!

Zywy Rézaniec to zatwierdzone przez Koscidt stowarzyszenie
religijne. Tworzy je co najmniej 20 oséb (wspdlnota taka czesto
nazywana jest R6z3), ktére codziennie odmawiajg Rézaniec w
okreslonej intencji - jedna osoba odmawia jedna tajemnice
dziennie. W ten sposdb kazdy pomimo tego, ze rozwaza tylko
jedna tajemnice ma zastuge taka sama jakby odmaowit caty Réza-
niec gdyz réza ztozona z 15-20 0séb w istocie odmawia catg mo-
dlitwe.
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Marge Ackermann—William Ba-
log—Joe Bargi—Lorraine
Belokon—Evelyn Cademartrie—
Emmett Clancy—Jan Drozdz—
Anthony Felau—Theresa Gloms—George Gloms—
Philomena Greco—LeRoy Grocholski—Jean Hanis-
ko—Teresa Haughey—Jennifer Hebda—Dorothy
Heck—Marian Henaghan—Mrs. Marilyn Huffnus—
Andrew Jennings—Carrie Kacen—Marie Kane—
Thaddeus Kapica—Janet Kaplan—Kazimiera Karwow-
ska—Zuzanna Karwowska-Rafato—Maureen
Kearney—Chester Kmiec—Sharon Kroll—Helen
Kumiega—Maria Lech—Peter Leyden—Mary Lund—
Mary Lynch—Michael Manczko—Barbara McDon-
ald—Betty Mijatov—Gwen Moncada—Mike Muka—
Antoni Nierzejewski—Carol Niewinski—John
Nowik—Stevie V. Nowik—Anna Oracz—Henry Orry—
David Pawson—Marge Reavis—Alice Reckmann—
James Reibel—Augusto Sandoval—Carol Santoro—
Norbert Schultz—John Sherrod—Helen Sterling—
Gina Swensen—Roger Vlasos— 0.«
Beatrice Waltz—Jola Wolfe— | CARE FOR

Carla and Adam—Virginia Zyburt ‘M THE SICK

Pray’for

If you would like to have a name added or removed from our
Parish “Pray For...” sick list, please call the rectory at
773-545-8840 ext. 221. Thank you!

November 12, 2017

e e
Mass|Schedule
© . S. Paluch Co., Inc.
WEEKEND MASSES:

Saturday Evening: 4:00 PM
Sunday: 8:30 AM & 12:15 PM

NIEDZIELNE MSZE W JEZYKU POLSKIM:
10:30 AM & 6:00 PM

WEEKDAY MASSES:
Monday - Saturday: 8:00 AM

MSZE SW. W JEZYKU POLSKIM W CIAGU TYGODNIA:
Poniedziatek - Pigtek: 7:30 PM
Sobota: 8:30 AM

PARISH RECTORY OFFICE HOURS:
Monday, Wednesday & Friday 9:00 AM to 7:00 PM
Tuesday and Thursday 9:00 AM to 4:30 PM

LITURGY SCHEDULE - November 18 [ 19
ROZKLAD MSZY SWIETYCH - 18 [ 19 Listopad

MASS | MSZA PRIEST / KSIADZ EXTRAORDINARY MINISTERS OF THE LECTOR / LEKTOR
HOLY EUCHARIST /| NADZWYCZAJNI
SZAFARZE EUCHARYSTII

Saturday Fr. P. Rodriguez E. Sloan K. Rodriguez
4:00 PM E. LoPiccolo

M. Graf
Sunday Fr. M. Gtadysz J. Ward D. Chesna
8:30 AM A. Harmata

K. Leahy

S. Moritz
Sunday Fr. M. Gtadysz A. Harmata A. Bigos
10:30 AM S. Stonina A. Harmata
Sunday Fr. P. Rodriguez M. Clancy A. Sanders
12:15 PM V. Knight

M. Picchietti
Sunday Fr. M. Gtadysz S. A. Kalinowska M. Benbenek
6:00 PM T. Szurzynski
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